
F i i i BELETRISTICA 
Ese de doua-ori la luna, adeea in 1. si 15. 

c. v. in formatu de o cola si jumetate. 

Manuscriptele si banii de prenumeratiune 
sunt a se indreplâ la Redactiunea jurna

lului : Strad'a poştei vechie Kr. 1. 

1 Pretiulu de Prenumeratiune : pentru Mo-
narchi'a Austriaca la unu anu intregu 5 f. 

'i la jumetate de anu 2 f. 50 xr. pentru Roma-
j ni'a si strainetate la unu anu intregu 7 f. la 
. jumetate de anu 3 f. 50 xr. Prenumera-
j tiune la trei lune nu se primesce. 

L A U N U M O R M E N T U . 
a mormentulu mendrei mele 

S tau pe cruce radiematu, 

Si privescu la floricele, 

Ce cu lâcremi le-am udatu. 

Si oftezu: „Dormi lelisiora, 

E u veghiezu l'alu teu mormentu , 

Fie-t i t ierin'a usiora 

Ca si traiu-ti pe pamentu. 

R6ga-te si pen t ru mine 

L a părintele cerescu, 

Dorulu meu se mi-lu aline 

Câ eu tare pa t îmescu ; 

De candu dulce lelisiora 

Te-ai muta tu colo in ceriu, 

Oh, dorerea me 'mpresora 

Si me r6de, stau se pe ra . " P. D . 

Reactiune, séu: cine domnesce? 
X . D i p l o m a de n o b i l i m e . 

Domnisior'a Pons audi vestea despre intem-
plarea cea ponder6sa d'in gur'a principelui. De 

^bucuria mai câ nu se arunca in bratiele densului. 

(Urmare.) 

Elu in acest'a nu vediu alt'a, decâtu dechiararea 
unei inime, ce bate pentru densulu, si ca unu Iup-
tatoriu cutezatoriu sub stendariulu Dieului Amoru, 
a si intrebuintiatu ocasiunea acest'a. Statur'a cea ( 
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minunata a ei o strensa câtra peptulu seu, si rapi 
de pe buzele ei prim'a sărutare. Ea se rusinâ, se 
facu. seriosa, si respinsa cu sumetia dela sîne pre 
acestu cutezatoriu, care cugetandu câ învingerea 
lui e sîgura, se indepartâ. 

Paulin'a abia asceptâ seYa ca se surprindă 
pre amiculu ei cu noutatea resboiului. Insa fiindu 
eâ la contele Oron in seYa aceea erâ societate, 
d'in carea dens'a nu poteâ lipsi, tramisa vorba lui 
Colas, se o ascepte inca asta-di câtu de tardiu. 

Colas de câte-va dile erâ scolatu d'in patu. 
P e candu primi dela Paulin'a vestea despre r e s -
boiu, e lu acest'a o sciu pe o cale nevisata dela 
Brown. Acest'a adecă innainte de a lâsâ pamen-
tulu Franciei, intr'o epistola ceru iertare dela Colas, 
si recunoscu, câ fâra vina l 'avatematu, si i - a ver-
satu sângele. Si ca remunerare i tramisa nisce 
hartîi pretiose de o suma de vr'o 10,000. livre. 

Colas a fostu destulu de mareinimosu a-ipar-
donâ, s i totu-deodata i retramisa aceste hartîi pre-
ti6se. Anglezulu insa primi numai pardonarea dela 
Colas, er' hartîele le tramisa indereptu lui Colas. 

Erâ pe la mediulu nopţi i , candu Paulin'a 
ven i sa lae lu . Câte nu mai vorbiră unu lucu altului 
E a s'a miratu de mareinimitatea anglezului. „De 
o sciamu ast'a mai nainte" disa Paulin' 
boiulu in contra Angliei nu erâ decliiaratu. Bar-
batulu , pre care l'am condemnatu, te-a facutu 
avutu. Scii ce-ti mai lipsesce, ca se ti se deschidă 
o cariera strălucita?* 

„Nimica/ ' respunsa Colas imbratisiandu pre 
Paulin'a, „in t îne eu le am tote!" 

„Ore ave- le-vei?" 
„Cine me p6te impedecâ? Cine p6te desparţi 

pre frate de câtra sora? Dreptu ai Paulina un'a 
'mi mai lipsesce, — dîplom'a de nobilime. Atun-
cea te voiu p o t e . . . " 

N u cutezasa a dice mai multu de temere, ca 
nu cumva se o vâteme prin atâte rogâri. Ea si-a 
apropiatu fati'a aprinsa de amoru câtra a lui 
dicandu: „Dreptu a i , 'ti l ipsesce o diploma de 
nobilime." 

Peste putienu principele Soubise, candu in-
genunchiâ innaintea Paulinei pentru unu cuventu 
amicabilu, pricepu dorinti'a Paulinei. 

„Spune-mi angera Paulina," disa principele, 
„celu putienu atât'a, câ nu me despretiuesci." 

„N'am dreptu de a te despretiui," respunsa 
ea, „ci d'in contra marturisescu, câ mareinimitatea 
Dtale m'a rapitu adeseori pana la admirare. Ai 
fostu destulu de energiosu la gonirea angleziloru 
d'in Franci'a, insa n'ai cugetatu la barbatulu ser-

manu, care si-a versatu sângele pentru onórea 
Dtale. Semtiulu nobilii alu Dtale me indreptatiesce 
a crede, câ pre densulu 'Iu vei remunera stralu-
ci tu, vei vorbi pentru elu chiaru si la tronulu 
regelui, 'i vei eascigâ d'in man'a regelui nobilime 
pentru fapt'a şa cea cavalerésca Pre densulu 
l'ai uita tu dupa resbunarea asupra angleziloru." 

„Dta cugeti, câ pre portatoriulu de socóte 
Rosier ?" 

„Da, pre barbatulu, care senguru d'intre toti 
avü cutezare a se scolâ in contra sumetiului an-
g lezu; pre barbatulu, care dora inca si acuma 
zace in ranele , ce le-a capetatu numai si numai 
pentru Dta." 

„Ce nedrépta esci Paulina," disa principele 
semtitoriu. „Dta nu scii dara nimica. D e m'ai fi 
intrebatu, t i -as i fi spusu, ce pasiuri am facutu la 
rege pentru elu, ti-asi fi spusu, câ e vorba nu 
numai de diploma; ci si de o cruce de auru, si câ 
pana acuma dora i s'a si datu." 

Domnisiór'a Pons in suprinderea sa cea plă
cuta se apropia de principe, si-i multiami d'in 
adenculu inimei. Soubise se 'ndepartâ cu inima 
aprinsa de flâcar'a amorului. 

Insa nu uita, câ conversarea acést'a cu Pau
lin'a furescumperata cu o minciuna. — Nic iodată 
nu i-a venitu aminte, a se intrepune pentru Ro
sier, pentru unu nimenea, care ar trebui sé-si 
tiena de onóre, de a-si frange capulu si grumadii 
pentru unu principe nobilu. Insa pentru de a cum-
perâ o căutătura amicabila dela Paulin'a, — tre
buia sé le faca tote. 

Principelui i sucésa indata a convinge pre 
dómn'a Pompadour , câ ténerulu frumosu, care 
s'a espusu pentru onórea ei, merita nume, demni
tate si nobilime. Si ce se ved i ! elu capeta diploma 
de nobilime si crucea ordului Ludovicu. Prin cu-
ventulu farmecatoriu a Maestâtii Sale nâscerea 
lui Rosier sé prefăcu, in nobila, si leaganulu seu 
celu seracu se auri. Nobilimea cea nóua se facu. 
vechie cu câti-va galbeni. U n u scrutatoriu de 
antîcitâti pre Rosier 'lu facü consangénu cu fa-
mili'a Rosni, si asia cu principele Sul ly , baronulu 
Rosni, cari erau amici incrediuti alui Enricu IV. 
Astu-feliu arborulu familiariu a fíiului cosatórei 
se redusa pana la secolulu X. 

„Ce-ti mai l ipsesce ?" intrebâ de elu Paulin'a 
zimbindu. 

,,Strămoşi multiamita Domnului , am; 'mi 
mai lipsescu numai cei însemnaţi in diploma, 
fiii si fiii fiiloru mei. Trebue sé me cügetu, cum 
se mi-i cascigu pre acesti'a." 



X I . V e l u l u . 

Noroculu estraordenariu â portatoriului de 
socóte era batetoriu la ochi. care ca scrietoriulu 
dlui Larmes se radîcâ d'in intunerecu la străluci 
rea nobila. Toti 'lu admirau. N u pentru câ dora 
astu-feliu de intemplâri ar fi fostu rare, nu, câci 
adese-ori se innaltiau omeni simpli la demnităţi 
strălucite, éY bărbaţi renumiţi se nimiciră prin 
unu cuventu a cutârui ministru, — ci pentruca 
nu sciâ nimenea despre atare patronu séu patrona 
a lui , nici nu-lu vedea nimenea in antîsiambr'a 
celoru poternici dela curte. L a domnisiór'a Pons, 
carea era fâra avere, fâra părinţi,, ba chiaru si la 
contele Orón jocâ o rola câtu se pote de mica, nu 
cugeta nimenea. Numai cardînalulu Bernis ob
serva, câ principele Soubise multu se intereséza 
de viitoriulu portatoriului de socóte, dar' nu po-
teâ cuprinde: pentru ce? Cardînalulu insa le 
intrebuintiâ tote, d'in cari cugeta câ mai nainte 
séu mai tardiu pote trage atare folosu. Asia primi 
in grati'a sa si pre onestulu Colas. 

Colas fu chiamatu odată la Cardînalu. „Iubite 
Colas," disa Cardînalulu, .,eu admiru talentulu 
celu frumosu a Dta le ; sortea te-a destinatu pen
tru o demnitate mai innalta, la carea voescu a-ti 
fi intru ajutoriu si eu ; primesce deci d'in manele 
mele denumirea Dtale de consîliariu regescu, si 
de acü innainte vei lucră la diplomaţia in minis-
teriulu meu." 

Colas fu surprinşii peste asceptare; nu lipsi 
asigurarea de adenca multiamire si supunere 
umilita. In inim'a sa insa cugeta de nou la 
Paulin'a. 

Cea mai imbucuratóre d'intretóte denumirile 
sale insa fu aceea, câ acuma poteâ conversa fâra 
temere cu Paulin'a. Contele Oron trasa pre Con-
sîliariulu regescu in societatea sa. Colas luâ ini 
arenda o aripa intréga aospetariei Oron, facandu-
se vecinulu Paulinei. Insa amendoi se feriră de 
publicitate, câci daca principele Soubise sciâ, 
cumca Colas e rivalulu celu mai poternicu alu 
seu, pre acest'a l'ar nimici intr'unu minutu. 

Colas vediü, câ la diplomaţia nu se recere 
atare sciintia innalta. A fi conversatoriu placutu, 
a face intrige, a sterni in cine-va pasiune, a audi 
si a vedé multe, si a le tiene tote in secretu, — 
nu e asia greu. precum cugeta cei ce zacu acolo 
josu in pülvere. Elu 'si implini detorinti'a sa toc
mai cu aceea-si energia cu carea eră la marina. 
E lu se prefăcu in barbatu de stătu. Si statur'a lui 
'lu faeü placutu si la femei. Nici n'a lipsitu dela 

Q serate, prandiuri serbatoresci, baluri si alte petre

ceri. Prin densulu famili'a contelui Oron , fir esce 
si Paulin'a, fu trasa in societatea soliloru d'in 
strainetate. Colas si Paulin'a, aceste dóua persóne 
diplomatice , in publicu putienu sciau unulu de 
altulu, insa cu atâtu mai multu vorbiau in secretu. 

„Insa Paulina," disa Colas strengandu-o in 
bratiulu s e u , „tu remani totu-si regin'a tutoru 
fromsetiloru, cari stralucescu acolo in pompa mi
nunata." 

„Dar' Colas" grai Paulin'a, „observatu-ai eri 
pre contes'a de Staremberg? Nici o dómna d'in 
baiu nu fu asia plăcuta ca dens'a, cu tòte câ ea 
nu e fromsetia incantatóre." 

„Dreptu ai," respunsa Colas, „mai câ nu e 
asemenea tie." 

„Asemenea m i e ? " contìnua Paulin'a. „Insa 
observatu-ai velulu ei minunatu ? In adeveru unu 
velu farmecatoriu, celu mai perfectu, ce numai 
am vediutu in viati'a mea, sterni pizm'a tuturor'a. 
In Paris nu se afla altulu. Domne, daca unu ve lu 
ca acest'a " 

Colas surisa si disa: „Totu-si dora nu va fi 
ùnicum in lume? Voiu întreba de solulu austriacu, 
de unde a cumperatu t ènera contesa velulu acel'a, 
si cu ce pretiu. Tutrèbuesè ai unulu ca acel'a." 

„ A h , ce bunu copi lu ," suspina Paulin'a, 
„insa tu nu te pricepi la pretiulu acestui velu. 
Candu admiràramu pre jun'a contesa, ni povesti , 
câ acest'a i l'ar fi daruitu regin'a imperatésca. 
(Mari'a Terezi'a.) Numai trei veluri de aceste se 
afla in lume. Imperatés'a pòrta alu doilea. Alu 
treilea de s îguru nu e destinatu pentru mine." 

„Cine scie ?" disa Colas. „Vom proba. N u 
suntemu noi amendoi atotu-putînciosi ?" 

„Colas, striga Paulin'a incantata, implet îndu-
si manele pe lenga grumadiulu lui, „Colas, d'ar fi 
cu potîntia ! In velulu acest'a Paulin'a va fi dómn'a 
de Rosier fâra contradicere." 

Acest'a era unu pretiu mare. Colas nu mai 
era nepasatoriu, cum ar si fi potutu remane rece 
lenga sor'a lui cea fromósa ? Elu iubiâ. Scopulu 
de frunte a densului fu : a potè duce la altariu 
pre Paulin'a. 

XII . A l iant i 'a c u A u s t r i a . 

Contele Staremberg, ambasadorulu Mari'a-
Tereziei la curtea francisca fu nenorocosu, câci 
t6te nesuintiele lui de a Îndupleca pre francezi la 
o aliantia cu Austri'a in contr'a Prusiei , carea se 
aliasa cu inimicii cei mai mari a francesîloru, cu 
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anglezi i , — fura indesiertu. Cardînalulu Bernis : 
si d6mn'a Poinpadour i nimici si speranti'a. 

Colas, cu velulu in cugete, intra la contele 
Staremberg, care chiaru atuncea venin du dela o 
desbâtere ostenitore, indata cugeta câ Franci'a 
d o r a si-a schimbatu principiile fatia cu Austri'a, 
si câ d 6 r a nu s'ar instrainâ de o legatuintia 
onesta. Se temea numai , câ acăst'a legatuintia 
Austri'a trebue se o rescumpere cu unu pretiu 
scumpu. Deci primi pre Rosier cu multa amiciţia. 

Apoi vorbiră despre fromsetile balului, si a 
tenerei contese, si despre ve lulu admiratu si invi-
dîatu de toti. Contele spusa, câ acest'a ar fi de 
unu pretiu estraordenariu, in tota lumea numai 
d6ua mai sunt , amendoua in manele reginei 
Mari'a-Terezi'a. — Colas nu tăinui , câ velulu 
acest'a a incantatu pre o pers6na, pre carea elu 
multu o pretiuesce, si câ ar fi celu mai fericitu 
de i-ar pote dărui unu velu ca acest'a. 

„Amice," respunsa contele „Dta chiaru asia 
nu poti ave unu velu ca acest'a, precum nu potu 
induplecâ eu pre regele Franciei la aliantia cu 
Austri'a." 

„Se nu desperâmu, Dle conte!" disa Colas, 
si pricepu indata pretiulu, cu care s'ar pote capetâ 
velulu. 

„Amice, cugeti câ alianti'a e cu potîntia, 
candu curtea intrega s'a dechiaratu contra ei?" 

Colas trecii in cugetu peste tote câte i-au fostu 
pana acuma cu potîntia. Si ast'a i dede curagiu. 
„Nu despera," disa câtra ambasadoru (solu). 

„Amice," striga acest'a cu bucuria, „ori câtu 
se constee: daca ni va succede alianti'a, — 'mi va 
succede si mie a te dărui cu velulu. Daca impli-
nescu dorihti'a cea mai intima a imperatesei mele : 
nici ea nu va lasâ neîmplinita rogarea mea pen
tru unu velu." 

Ei se intielăsera, si se apucară de lucru. 
L a cardînalulu Bernis, Colas nu fu norocosu, 

si fu indrumatu, câ ca dîplomatu se nu se lase 
a fi condusu de câtra străini. Incabînetulu secretu 
a Paulinei fu mai. norocosu, câci acest'a audiendu 
pretiulu velului, disa câtra e lu : „Acuma lasa-me 
Colas, se me preciigetu." 

Candu convenisa Paulin'a cu principele, 
acest'a i povesti, câ a visatu despre ea, câ ea l'a 
prefacutu in D d i e u , si câ ea in visu a fostu cu 
multu mai plăcuta, decâtu aieve. 

„Ah Principe," disa ea surdiendu, „mai câ 
credu, câ atare fiintia ceresca 'si joca joculu seu 
nevinovatu cu noi. Si eu am visatu, si inca chiaru 

a) despre Dta. Te-am vediutu in fruntea unei armate, 

in uniforma minunata cu standardulu invinga-
toriu in mana. Dta revenişi ca erou si invingato-
riu. E u steteamu intre mili6nele privitoriloru, 
saltamu de bucuria, tremuramu, si cugetamu câ 
sum uitata de câtra eroulu dilei; elu insa me 
observa, se apropia de mine, eu nu sciamu nimicu 
de mine, s i . . . . " 

Principele imbratisiâ pre povestit6rea fro-
mosa. „Nu asia principe," grai dens'a intr' unu 
tonu cam demandatoriu, „nu uita câ nu suntemu 
in visu, si câ armat'a invingat6re si standardele 
'ti lipsescu. Si daca Dta ca barbatu ai fi câtu de 
putienu amabilu, totu-si mi-asi tiene de o detorin-
tia patriotîca a cununa pre eroulu Franciei cu 
cunun'a amorului meu, daca adecă densulu m'ar 
tiene dernna de sîne." 

„O Dta esci Penelopea cea mai seducatore; 
Dta 'mi afli glori'a in neputîntia." 

„Cum? in neputîntia?" respunsa e a , „dar' 
nu portârnu noi resboiu cu Angl i 'a?" 

,,E dreptu; insa eu nu me pricepu la arma 
pe mare. D'asi pote zidî o punte peste canalu, — 
numai ca se dobendescu premiulu amorului, n'asi 
intardiâ a plantă standardulu nostru in Londr'a 
pe Tower. Zidesce-mi dar' numai puntea." 

„Bucurosu principe, daca poftesci. Ataca pre 
anglezi in Germani'a." 

„Dsiora, Dta te pricepi mai bine in politîc'a 
inimei, decâtu in a curtiloru. Dta nu scii, câ Pru-
sî'a e aliata cu Angli'a." 

„Bine , dar' de ce nu ne aliâmu si noi cu 
Austri'a. Si daca Prusî'a ar fi ocupata cu Austri'a, 
nu multu s'ar ingrigi de Angli'a." 

„Dsi6ra," reflecta principele, „d'in gur'a cea 
dulce a Dtale vorbesce contele Staremberg." 

Astu-feliu se resfira conversarea si mai de
parte. Principele multu s'a luptatu cu sîne insu-si. 
Paulin'a i-a sternitu ambiţiunea, incâtu mai tardiu 
dupa a doua convorbire asupra acestui objeptu, 
se detiermuri a lucra pentru alianti'a Franciei cu 
Austri'a. Se si dusa la domn'a Pompadour; insa 

. indesiertu a pusu in mişcare t6ta vanitatea ei 
femeăsca nu o potii induplecâ la aliantia, sci indu 
bine câ Mari'a-Terezi'a putienu o pretiuesce. 

i „Ast'a nu se p6te," disa dâmn'a suridiendu, 
, „Dta primesci de bani buni cuvintele lui Starem-
. berg. N u - i crede. Celu putienu eu nu-i credu, 

pana candu imperateVa nu-mi scrie cu rnan'a sa." 
Principele erâ aprope de desperare, daca 

t cuvintele cele d'in urma a domnei, nu-i intîndeau 
. o radia de sperantia. „Aterna totu dela aceea 
, daca vom pote favoriza sumetiei domnei." disa a 
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principele câtra Patilin'a. „Trebue se 'nduplecâmu 
pre imperateVa Mari'a-Terezi'a, ca se scrie dom-
nei o epistola amicabila. Ast'a nu cost^za nimic'a. 
In diu'a, candu Staremberg va preda ac^st'a epis
tola, — alianti'a e încheiata. Insa cum o vom da 
de scire ac^st'a solului austriacu ? N u e iertatu, se 
scie cine-va, câ propunerea vine dela mine!" 

„Aceste mi-le incredîntieza mie!" disa Pau-
lin'a: „Asia ceva mai repede se p6te ierta unei 
domnisi6re, decâtu unui principe. Si ce n'asi cu
teză eu pentru unu principe cum esci Dta ?! Ce 
nu pentru cugetu lu: a te vede in fruntea unei 
armate, in sirulu duciloru de frunte ai Europei." 

Principele jurandu credîntia ingenunchiâ 
innaintea Paulinei seducat6re, carea nu mai po-
teâ gata de a infocâ pre principele pentru stralu 
cirea invingerii. Cugetulu, câ e v6rba de velu, 
mari poterea spirituala. 

Colas fu insciintiatu despre tote, si prin Co 
las, contele Staremberg, care indata si tramisa 
fugariu la Vien'a. 

Intr'o societate a domnei Pompadour se infa 
tisiâ intr'o seVa si principele; d6mn'a eră de totu 
voiosa, si disa cu incetulu câtra principe: „Me 
temu, câ vom fi sîliti a ne desparţi." 

,,Si ast'a mi-o spuni voi6sa?" respunsa prin
cipele miscatu. 

„Cu t6te câ voiu fi despoiata de on6rea a fi 
in societatea Dtale, principe, totu-si me mangae 
câ ti-se implinesce un'a d'intre dorintiele cele mai 
viue ale Dtale. N u me indoescu a crede, câ regele 
adi mane te va denumi de marsialulu si conducă 
toriulu armatei." 

„Cum asia, domn'a m e a ? " intrebâ elu. 
„Regele e aplecatu a incheiâ aliantia cu 

Austri'a. Insa marturisescu, câ imperateVa Mari'a-
Terezi'a e cea mai isteria domnitore in tempulu 
de fatia. Ar trebui se cetesci numai epistol'a ama
bila a ei, cu carea m'a onoratu, si atuncea te-ai 
convinge." 

„ImperateVa ti-a scrisu?" 
„Nici unu cuventu mai departe, principe, 

mane vei sci mai multu." 

Câtra mediulu nopţii bătu. cine-va cu incetulu 
la usi'a Paulinei , carea tocmai atuncea se 'nde-
partasa d'in societatea lui Oron. Colas a fostu. 
E l u intra rapitu de bucuria; si desfacandu ve lulu 
celu mai stralucitu, cu acest'a inveli pre Paulin'a. 
E a steteă innaintea lui incantata de semtiulu 
bucuriei ca unu angeru intre nourii sclipitori. 
Arunca velulu la o parte, si se arunca in bratiele 
amantului insufletitu. 

Alianti'a intre Franci'a si Austri'a fu subscrisa 
peste câte-va dile, indesiertu s'a luptatu Cardîna-
lulu Bernis in contra ei cu tota agerimea orato
riei sale. N u poteă cuprinde, cum de regele, 
d6mn'a Pompadour, si curtea in tr iga 'si strămuta 
principiulu asia iute. Elu trebuia se subscrie actulu 
aliantiei, daca nu voia se abdica ministeriultt in-
t regu ; si nici n'a visatu câ poft'a unei domnisiore 
dupa unu ve lu f rumosu , nimici t6te incordârile 
diplomaţie i , si cumca unulu d'intre deregatorii 
ministeriului seu decisa asupra acestei cause de 
mare importantia. 

(Va urmă). 

J A L U S î ' A. 
f e brat iulu meu te razemi, si dulcea-ti sărutare , 

Cu róu 'a ei ferbinte, si peptulu mi -a 'nca ld i tu ; 

Me semtu in fericire, vediendu buzele tale, 

Zimbindu nevinovate ca ros 'a ce-a 'mpupitu. 

D a r ' asta fericire, viéti 'a asta dulce, 

Remane numai visuri, de mórtea te-a rapi , — 

Cum curge ap 'a 'n vale, si florile le duce, 

D'in inim'a-ti cea buna, amorea va peri . 

A h ! nu-mi aduce-aminte, — vorbirea ta gelosa 

Renvie 'n peptu suspine, de cugetu poti se mori, 

Atuncea eu voiu perde clipirea-ti amorosa, 

Si to ta fericirea, de peri ca-acele flori! 

Marienescu. 



C a r i n a . 
(Novela istorica dela Jókai trad. de J. Codreanu.) 

{Urmare.) 

V I L 

Sofroni'a cuprinsa de înfiorare stete innaintea usiei 
salei lui Carinu. 

Ce a vediutu e râ mai inspaimentatoriu decâtu in 
grop 'a cu leii si t îgr i . 

Sclavi beti tăvăliţ i pe podîni cântau, beau si loveau 
pocale cu senatori beti, aici poteai se vedi bărbaţ i festit 
si imbracat i in vesminte mueresci, in a caroru fatia a rdea 
unu focu spurcatu si in mediu-loculu acestui cercu mi-
seru zaceâ imbracatu in pu rpu ra rega la nerusinatulu 
Car inu. 

Sofroni'a t r emura la acestu spectaclu ; si a ui tatu de 
ajutoriulu cerescu. Dar ' cine se pota cugeta, câ D u m n e 
dieu se fie acolo, unde e red îca tu al tar iu pe se'm'a dîavo 
liloru. F â r a voie i-a cadiutu man'a pe pumnalulu de sub 
balteu. Insa candu 'lu atinsa, i reveni tota poterea sufle 
t e s ca ; de un 'a fu iara-si romana curagiosa, si fâra condu
cere naval i in cerculu desfrenatiloru s tandu innaintea 
lui Carinu. 

— T u esti acel'a, ce se dice a fi in Rom'a Augus tu ? 
in t rebâ de densulu cu unu despret iu nemargini tu . 

Car inu demandâ tăcere chiuitoriloru s e u l a n d u s e 
in susu si zimbindu a ride. 

— ' D e c a n d u insemna cuventulu acest 'a „ A u g u s t u " 
spurcatiune si neruş inare in „limb'a romana ?" cont înuâ 
Sofroni'a, a runcandu ochii fulgerători câ t ra Car inu. Ce 
sorte afurisita te-a tramisu pre t îne in Rom'a, sâ aduni in 
j u r u l u teu totu ce e uri tu, spurcatu si b las tematu, si se 
inveti a domni pecatulu, ce ai ereditu dela idolii tei ? 
Nu- t i e frica câ va cade ceriulu, si cu o resuflare a celui 
atotu-poternicu te va stenge de pe pamentu, tu hydra 
otravi tore ? 

Car inu intorcandu-se câ t ra Aevius disa : 
— P r e Paphi'a 'ti spunu, nu m'ai insielatu! Ast 'a 

e o femee curiosa. Asia fetî t ia, fii furiosa, câ numai as tu 
feliu mi se aprinde si mie amorulu. 

— T e vei aprinde odată si tu de flăcări eterne ! tu 
fiulu satanei , traiesce Ddieu asupra ta, si te va bate. 

— P r e Panteon! Acest 'a figura inca lipsesce d'in 
rendulu dieitieloru. Aevius,aău.ceti-mi unu sculptoriu, zidîti 
unu templu, si puneţ i statu 'a acestei dine intr 'ensulu sub 
nume de : „Venns bellatrix.u (Vinerea resbelnica) 

Numai decâtu veni unu scu lp toru , luandu stilu si 
o folia ceruita, si Sofroni'a observa cu infiorare, câ pana 
candu Aevius cuvintele-i dogenitore le formeza in versuri , 
sculptorulu se sîliâ a-i fura mişcările s taturei maiestose. 

D e locu amuţi si nici câ se mai miscâ femeea. 
Grrabesce cu a r f a Sextus, de voesci se depingi 

figur'a Vinerei , disa Carinu, sculptorului. Pes te o ora 
figur'a acest 'a va fi „Venus victa" (Vinerea invinsa), si cu 
acest 'a se alipi mai ta re ca unu sierpe de Sofroni'a, afigan-
du-si ochii spre fati'a ei. 

Acest 'a sta ca o s ta tua nemişcata. 
— No, si de ce nu te spulberi ? Fi i maniosa. I n ju -

ra-me, b lâs tema-me; eu te voiu imbratisiâ, te voi.u să ru ta si 
de plăcere voiu nebuni . 

F e m e e a taceà, si fati'a i remasa rece. 
— Ah, tu voiesci sé me recesci cu fati'a-ti gbiatió-

sa. A h , observaşi ruşine. Se rv i to r i , spintecati-i vest
mintele. 

Sofroni'a 'si smulsa cu unu eroismu stiletulu de sub 
balteu si fâra téma privi in laturi . 

Car inu remasa t rasar indu in acea puset iune, in 
care ' lu surprinsa acesta mişcare. Toţ i se vedeau a fi 
farmecati , numai Aevius se apropia de v è rgu ra dicandu-i : 

— Fromósa féta, nu uità, câ esti crest ina. Dumne-
dieu pedepsesce aspru pre acei 'a car i pr in sîla 'si deschi-
du portile morţii. Nu uità câ mai mul te femei crest ine au 
lua tu acestu soiu de mar t î r i smu. 

Stiletulu redîca tu t r emura in man 'a femeei. 
Aevius se apropia si mai ta re , privindu stiletulu cu 

ochi vicleni, ca cu o săr i tura sè-lu smulgă d'in manile 
vèrgurei . 

— Dar ' si romana sum ! striga Sofroni'a aducan-
du-si aminte de cuvintele soru-sei, si ca fùlgerulu isbi 
stiletulu in propri 'a-si inima cu mana secura p a n a la 
piese. Inna in tea unei romane mai mul tu cumpănea onó-
rea, decâtu mântui rea . 

I n t r ' unu minutu cadiù mòrta , tocmindu-si si in 
clipele morţii cretiele vestminteloru, ca nici in mòrte sé 
nu t rădeze grat iele corpului seu privirei sacrilege 

V I I I . 
T a t a si barbatu inzadaru căutau sub acestu tempu 

pre iubif a d î sparu ta a loru. 
A intrebâ numai in secretu poteau, caci apa ra r e 

publica pentru Sofroni'a nu era. 
P r e Mesembriu nu-lu vediusa de mul tu nime in 

Rom'a, si candu 'lu vediura pre cârge in foru fura sur
prinşi. 

— Ah bunule be t ranu, tu asià r a ru esti vediutu in 
Rom'a, 'lu intrebâ unu j u n e de patr iciu parfumatu. De 
candu mori Probu nici de leacu nu te vediuramu 

— Sum be t ranu si bolnavitiosu bunule Pompeianu. 
D'abià 'mi miscu piciórele, si nu te cunosceamu, de nu me 
agraiai ; asià mi-s'au str icatu ochii. 

— Dar ' de ce nu poti locui in R o m ' a ? 
— Ah, sé vedi morcovii mei de t iéra, nu m'ai chia

ma in Rom'a ; apoi pre mine nu me mai intereséza nemica, 
decâtu altoile-mi de perseci. 

I n minutulu acest 'a sosî unu deputatu d'in Capitoliti, 
si sioptìndu disa lui Pompeianu : 

— Carinu si-a depusu purpur ' a in favórea fratelui 
seu Numerianu. 

Mesembriu asià bine audià al ta da ta , câtu si sioptì-
rile le intielegeà. 

— Ce disesi? St r iga voiosu. Carinu s'a multiemitu 
si Numerianu va fi imperatore . Vivat 1 vivat ! 

— T u cunosci pre Numerianu ? ce feliu de omu e ? ! 
in t rebara cu fetie spaimentate curtesanii. j 

— Ce omu e ? U n u erou, unu romanu, subt a cârui 
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domnire de nou se voru incepe anii de a u r u ai Romei, de 
nou ne va incaldi sorele gloriei. Lupte le tr iumfatore, in 
cari Rom'a s'a lup ta tu cu lumea j umă ta t e , Numerianu 
le v a continua. O h ; acolo vom fi toti. Si eu voiu incaleca 
paripulu, nu sum eu asia be t ranu , ca se nu potu mor i 
in lupta. 

Bet ranulu nu mai avii l ipsa de cârgia , si pre unu 
amicu ce veniâ decâ t ra Capitoliu de o suta de pasi 'lu 
cunoscu. Augurulu a fostu acel'a, Quarterquartu. 

— D'in Capitoliu vini Quaterquarte ? n o , si ce 
nou ta te ? 

— Profeţii, disa augurulu cu rever in t ia multa, — 
Senatulu nu primi multiemirea, si sîli p re nemoritoriulu 
Carinu a repr imi purpur ' a . 

Mesembriu de un 'a se lasâ radiematu iara pe 
cârge . 

— Vai, piciorele mele! oh, blastematulu acest 'a de 
reumat îsmu, oh eu nebunulu de be t ranu , ce am si vorbitu 
câ asi incaleca, candu eu nici p re inimicu nu cunoscu d'in 
amicu. — Vai , piciorele mele . . . . 

Si gemendu se teri mai incolo, astu-fel iu intalnin-
du-se cu Manliu. 

— Nu ai afiatu nemicu inca ? in t rebâ Manliu. 
— Mane voiu navali cu poterea la Carinu. Si tu ? 
— E u me voiu duce se cautu pre Gliceri 'a. 
— Se o ucidi, pana nu ar deveni la cuventu. 
— Nu t e teme. Si potere magica se aiba, va mori. 

Mane ne vom revede in atriulu lui Carinu. Se fie si 
spad'a la t îne-

Manliu porni câ t ra pons sacer. 
Duen 'a bet rana, care 'i dadusa aneluju, siedeâ acolo 

langa s tatu 'a lui Tritone. Candu vediu pre Manliu se scolâ 
si me'rsa innainte. 

— L a t i n a e anelulu Dlu meu ? în t reba . 
— Vedi-lu. 
— Voiesci se-mi urmezi ? 
— De aceea am venitu. 
— D e pa t ru dile te as teptu . De ce n 'ai veni tu mai 

curandu ? 
— Bucur i ' a nici odată nu vine tardiu . Disa Manliu 

necas i tu , lasandu-se condusu prin foisi6re intunecose, 
pana ajunsa in o sala cu stelpi rotundi, cari 'si pr imiau 
lumin'a numai dela o feresta de asupra. 

Aci femeea se depăr ta , seS chiame pre domn'a s a ; 
Manliu cautâ in pre juru . Cu totulu altu-cum 'si cuge ta 
densulu locuinti 'a unei romane delie. Stelpi de Jaspis , 
acoperiţi de flori orientale, fântâna sal tatore cu apa de 
trandafiru, chipuri frivole presentatore de amoruri , unu 
cercu de aeru plinu de miresme corupte , je t iur i de pur
pura , oglinde de a rg in tu . In loculu tu tu roru acestor 'a , 
vediii o sala rece maiestosa ca o baserica, pe a cărei pă
reţ i a ternau portretele eroiloru si a lupteloru, in mediu-
locu nu erâ alta, decâtu s tatu 'a (b rus ta ) de marmure a 
unui ba rba tu plesiugu. 

— Dora nici câ siede aici Gliceri'a ? cugeta in sîne, 
candu d'in dereptulu seu aude pronuntiandu-i-se numele. 

Se int6rsa. F igur ' a gâlfeda, innalta a Gliceriei erâ . 
Apuca cu man 'a de spada : dara vediendu-o despera ta 
trista, cugeta câ se preface, ca asia se*-lu pota amag). 

) Insa nu voii sâ o ucidă numai asia, ci aştepta acelu mo-

mentu, candu va g ra i de amoru, ca pen t ru pr imulu surisu 
grat iosu se-i infiga spad'a in inima. 

Femeea s tete de trei pasi dela Manliu, si d'abiâ 
balbai cuprinsa de amaret iune : 

- - Ai sosîtu tardiu. F o r t e tardiu . 
Manliu respunsa cu o furia năduş i tă : 
— D a r ' asia poma e amorulu, care se rescoce de 

s tâ multu ? 
Gliceri 'a cu ochii inspaimentati privi la Manliu. 
— Ce-ti este de vorbesci innaintea mea de amoru ? 
— Si nu m'ai chiamatu de aceea, se sioptîmu de 

fericire, bucurii, si desfătări dulci? 
— Odată m'asi fi bucuratu de espresiunile tale, 

a c u m m e cupr indu fiori, candu t e a u d u vorbindu astu-feliu. 
— Nu esti convinsa de amorulu meu, care me face 

a uita tote femeile d'in lume pent ru gratiele tale ? Disa 
Manliu scotiendu spad'a de j u m ă t a t e . 

Gliceri'a, ca un 'a ce se uita in in tunerecu nestraba-
tatoriu, privi spre Manliu, si in t rebâ inspa imenta ta : 

— Si pre aceea, care in momentulu acest 'a zace 
morta ? 

Manliu se cu t remura , i stete graiulu, fati'a 'i albi ca 
pare te le . 

Voii se pronunţ ie numele Sofroniei , da ra nu potu, 
cadiu rad iematu de unu stelpu. 

Gliceri'a se apropia mai t a re de densulu, esami-
nandu cu privirea sa amorţ i ta fati'a lui Manliu, ca un 'a ce 
cetesce in spirite. 

— Manlie Sinistre! Disa cu tonu linu. Mie mi-au 
spusu visurile, câ tu me vei ucide, si sciu bine câ spad'a ' t i 
s tâ gat 'a . Aceea n u me va dore. Insa me va pă t runde 
dorerea aceea, câ tu me cugeti p r e mine a fi ucigatorea 
consortei tale. 

Manliu suspinandu i n t r e b â : 
— Cum au ucisu-o ? Au spintecatu-o animale selbâ-

tece ? seu au friptu-o intre flâcari ? Vorbesce hetera! 
— Nu au dusu-o pre scaunulu de t o r t u r a ; ci in 

orgiele lui Carinu. 
A h ! ur la Manliu, spune-mi pe lungu si latu, des

p re acesta scena desfrenata, cum a calcatu sub piciore 
por t re tulu al tar iului meu ? Spune-mi! 

Acest 'a n 'au facutu-o. O romana, care voia se 
schimbe vestmintele cu dens'a, cu scopu se o mantuie'sca 
d'in temnitia, candu nu-i succe'sa, i-a pitulatu unu sti letu 
sub balteu, si dens'a innainte de a o a t inge mana barba-
tesca, si l'a infiptu in inima. 

D' in ochii lui Manliu ciirsera lacrimile. Spad'a i 
cadiu d'in mana. 

— Tot i Dumnedieii ceriului, binecuventat i pre acesta 
femee pent ru acelu s t i l e tu! — Nu scii cine a fostu ? 

— Nu voiesce ca s§ o cunosci. 
Manliu resuflâ liberu. 
— Ti mul t iamescu , ' t i multiemescu pentru as ta 

veste ! — Ce-va asia infioratoriu fu in asta multiamire. 
— Insa finea periclului nu e a c i , disa Gliceri'a; 

Carinu, la vederea morţi i mart irei , a lesinatu, si i-a t rasa-
ritu in cugetu, câ daca acesta femee sciu se m6ra a s i a ; 
tatalu, seu barba tu lu ei cum vor sci sâ uc idă ! Nime n 'a 
cunoscutu pre Sofroni'a, dara ta ta lu meu a fostu ba ta to 
r iu la ochi aci in Rom'a, si a prepusu, câ fét'a morta e a 
lui. P e n t r u acést 'a mane ve voru chiama pre amendoi la 
Carinu, si veti fi in t rebat i , de cunósceti cadavru lu acel'a ? 



Ai inima t a re in momentulu aeel 'a Manlie, lacrimi se nu 
se ve"da in ochii tei, di câ nu-lu cunosci, fâ-te dîscretu, 
câci de te vei t radâ , ti-ai perdutu capulu. 

— E u se fiu dîscretu ? Disa Manliu mirandu-se, eu 
se nu cunoscu acelu cadavru, de mi-lu voru a r e t â ? se 
dicu câ nu am vediutu-o nici candu ? ! 

— Ori credi, câ Carinu va lasâ viu p re unu bar-
batu , a cărui consorta a luatu morte pen t ru densulu '? 

— Ai dreptu. Disa t r is tu eques-ulu. Manliu va 
invetiâ a se preface! 

Si r isa ca unu nebunu. 
Gliceri'a cadiîi in genunchi innaintea lui, si desfa-

candu-si fromosulu peptu, d i sa : 
— Si a c u m . . . prinde-ti spad ' a , si incepe-o pe 

mine ! . . Manliu zimbi. 
— D a r ' visurile tale ti-au profetitu, câ eu te voiu 

ucide. H m . T u esti fromosa Gliceria. E dreptu, ce se 
vorbesce despre t ine, câ Carinu te adora ? 

— Inca mai t a re 'lu urescu eu. D e ce intrebi ast 'a ? 
— Vedi eu asi voi se sciu fericitu-ai vre odată pre 

Car inu cu gratiele tale ? 
— In tota vieţi 'a mea nici cu unu zimbetu. 
— Si elu ar dâ sorele pen t ru acea nopte, ce i-ai 

datu lui. 
— D e eu i voiu da lui o nopte, pre Styx! aceea va 

fi noptea cea e t e rna ! tiepâ Gliceri 'a redîcandu-se, cu 
fatia învăpăiata. 

Manliu o apuca de mana . 
Vedi, visurile ti-au mintitu, eu nu te ucidu Gliceria. 

Nu te ucidu, n u ; eu te voiu luâ de soţia. 
Gliceri'a spaimentata 'si smulsa man'a . 
— Manlie, ast 'a e o calumnia mai amara decâtu 

mortea . 
— Ba, — numai amoru. E u te iubescu. 
~ Manlie, nu me ucide astu-feliu, nu as ia ! Mai bine 

cu spad'a-ti ascuţ i ta ! 
— E u te iubescu. D e am iubitu p re soru-ta, acum 

t rasurele ei le vedu pe fati'a ta , si de me va persecută 
dorerea, câ am perdutu-o, la t î ne voiu cere scăpare , se 
me mangai. E u nu credu nemicu, ce vorbesce lumea des
pre t î n e , eu voiu luâ depe t îne t recutulu, te voiu face 

fostu soru-ta. T e voiu reduce la părintele teu, 
si te vom binecuventâ cu binecuventarea disa asupra 
soru-ta. T6 te ti-le voiu da tie, ce a fostu a ei, vei porta 
vestmintele ei sîmple, ba si cu numele ei te voiu investâ, 
si te voiu numi scump'a mea Sofronia! 

Gliceri 'a se desfăcu cu potere d'in bratiele lui Man
liu, care o s t r ingeâ blandu câ t ra peptulu seu, si fâra se 
respunda la aceste cuvinte amagi tore fugi ca desperata . 

Manliu privindu dupa dens'a, disa intru s îne : 
— D a r ' nu scimu a ne si preface ? 

I X . 

P recum aflasa Gliceri'a innainte dela spioni, inca 
in acea di cau ta ra lictorii lui Carinu p r e Manliu, ca se 
' lu chiame la Augustulu . 

Manliu nu aştepta invitarea, ci se dusa insu-si mai 
na in te . 

I n locu de vesmintele militaresci, se imbracâ cu o 
toga dupa mod'a de atunci , cu degetele incarcate de anele 
scumpe, parfumatu, cu fatia festita in pete merun te roşii, 
in câtu tocmai asia pe ta tu prospiciâ ca Carinu. 

Manliu se apleca pana la pamentu, si saru tâ colţi-; 

ulu de la paliulu Augus tu lu i cu pietatea unui evreu câ t r a 
Tkota. 

— Acum suntu pa t ru dile, de candu ai sosîtu in 
Rom'a, si numai acum vini la mine? disa Carinu doge-
nindu-lu. 

— Ah, mări te Augustu , disa Manliu cu unu tonu 
dulce neimitâbilu, de diece ori am fostu in atriu si totu-
de'un'a am aflatu, câ esti impresura tu intre plăceri pis-
muite de insu-si dieii, si n 'am voitu se te conturbu cu 
vesti marţ iale, si se-ti rapescu desfatârile acele, ce nici 
candu nu poti se le mai redobendesci . 

— Bine, esti omu s d r â v a n u , asia dara ce veste 
aduci d'in Persî'a ? 

— Nu este vietia nicairi oh Augustule , numai acolo 
unde esti t u ! 

— F o r t e b ine ! Vorbesce. 
— Am vediutu rari tăţ i le pamentur i loru b a r b a r e ; 

si totu-deun'a am cugeta tu la t îne . In Afric'a asia cai am 
vediutu, de cari circulu nos t ru nici candu nu a vediutu. 
Am lasatu gubernatorelui de Alexandri 'a , se-ti t rami ta 
si t ie d'in ei. 

— Manl ie ! E u te denumescu de senatoru. 
Barbieriulu, carui 'a i era mai frica de Manliu, voindu 

se 'lu calumnieze, disa: 
— Unde ai aflatu petele acele pe fatia ? asia pros-

piciezi, ca cum te-ar fi batjocoritu muscele. 
— Ei, unu ba rba ru Martie. Aceste pete suntu de

pinse pe fati'a mea. Ast 'a e mod'a minunata , ce am in-
vetiatu la curţile pers îene. 

— Es te acolo dâ t îna a por ta pete de vera? in t rebâ 
Carinu. 

— Numai la cei mai de frunte. Si senguru Apolone 
a avutu pete de sore. 

Manliu sciâ bine, câ lui Car inu i place se se numesca 
Apolone. 

Curtesanii se inspaimentara la ast 'a afirmare orba. 
— E u de nou intarescu, câ Apolone a avu tu pete . 

Ca fati'a lui Apolone e s6rele, si sorele nu are asemene 
pete ? Ceriulu nu e stelosu, si stelele nu suntu petele lui ? 
precum si petele pe fatia suntu numai constelatiuni ? De 
aceea Martie nu me ocări, câci por tu aceste pete . 

Carinu demandâ lui Marciu se-i spele festei ele 
depe fatia. 

— Fa t i a dieesca! s t r iga Manliu surprinsu. Oh voi i 
sacrilegiloru, care a acoperi tu aceste maiestdse pete de i 
pe fati'a ta , cari numai grat ie le le-au asiediatu acolo ? 
Aidati amici loru , acesta fatia sâ fie modelulu la ale j 
nos t re ! i 

D' in minutulu acest 'a , toti curtesanii se festira cu 
asemene pete pe fetie. 

— Manl ie ! disa Augustu lu . E u te denumescu de 
Prefectu alu Romei. 

Tot i curtesanii fusera prin Manliu a runca ţ i d'in 
tarni t ia . 

Aevius e r a desperatu. 
— Cu ce se asemenu de aci in colo pre Augus tu lu , 

daca trandafiri i si liliele incetara de a mai fi fromsetie ? 
— Asemana-lu regintelui panteru . Sfătui Manliu. 

Si poetulu fu mult iemitu. 
I n momentulu acest 'a sosî si Mesembriu. In usia vediu 

pre ginerele seu, la a cârui vedere t rasă r i . 
— Vediutu-ai pre Gliceri'a? in t rebâ cu tonu 

sioptîndu. 



— Da, respunsa Manliu. 
— Ucisesi-o? 
— Ba. 
— Atunci intielegu schimbarea ta. Pana acum 

numai d'in omide erau fluturii, tu d'in leu te-ai facutu 
acel'a. Te compatìmescu. 

Cu acést'a se intórsa câtra Augustulu cu maiestate, 
proptîndu-se de cârge. 

— Carine Augustu. Am venitu se me jaluescu se'u 
de-ti place tie, sé me rogu de t dia. Unic'a-mi fia mi-a 
f o s t u . . . . . 

— Mai ai un'a. 'Lu intreruj>sa Carinu. 
— Eu dicu câ numai un'a ;im avutu. Lumin'a ochi-

loru mei, si radiemulu betranètieloru. Care amagita fiindu 
la religiune straina, au prinsu-o cu consotii ei. Te rogu 
Carine dâ-mi ùnic'a fia innapoi ! 

Carinu se intórsa câtra unu servitomi si sioptìndu-i 
ce-va, apoi se adresa cu lenevire câtra Mesembriu. 

— Senatore, noi nu sciamu câ si fét'a ta se afla 
intre arestantii sectarii. In nóptea trecuta sèngura s'a 
sìnucisu. 

— Aceea nu-e fét'a mea. Sofroni'a nu si-a potutu 
uità de caruntulu seu părinte, care desperéza pentru 
dens'a. 

— Privesce acestu cadavru ; care tocmai 'lu adu
serà doi eunuchi. — Tocmai n'asi dori sé fie fét'a ta. 

Mesembriu se apuca de inima. Graiu-i stete. Nn 
potîi se" se misce. Si peste eâte-va secunde cadiu intre 
ţipete pe cadavrulu ei. 

— Fiic'a mea, scumpa fiica. 
— Asia de densulu trebue se me temu, sioptî 

Carinu. 
Dorerea bietului betranu lasu se o judece iubitele 

mele cetîtore. 
Odată se vediu, câ numai senguru plânge, si vedi-

endu pre Manliu eu fatia rece, disa: 
— Dar' tu nu ai lacrimi"? Nu vedi aci zacandu pre 

mires'a ta ? 
Carinu de un'a privi la Manliu eu prepusu. 
— Mires'a mea? intrebâ Manliu uiiruţu. Te insieli 

Mesembrie. \ 
— Dara furiile ti-au luatu mintea ? nu-ti aduci 

aminte, câ numai trei dile suntu, de candu ai cerutu-o, si 
eu ti-am datu-o. 

— Da! pre Gliceri'a, respunsa eu odihna necon-
turbata. 

— Blastematu se fii! Si cu acest'a navali afara d'in 
sala jumătate nebunitu. 

Insa tocmai acesta nebunia 'lu si mântui. Galg'a tra-
culu, dete dupa elu, dara betranulu senatoru, 'i atinsa cu 
cârgea asia o palitura, incâtu remasa mortu. Si cu acest'a 
disparii prin mulţime. 

(Finea va nr.nl.) 

M u s ' a R o m a n a . 
(Incheiare.) 

D . V a s i l î u l lutnluiei i , care si pana acuma si-a 
cascigatu merite destulu de frumose pe campulu litera-
turei nostre,escele'za si in „Musa" cu „V i s u 1 u m e u" 
(pag. 115.) ide'a, de si tracte'za ca cele mai multe poesîe 
de moda, despre naţiune, patria, e sublima, prelucrarea 
corecta, si mai alesu metrulu bine nimeritu. Frumosu e 
pasulu, candu intrebâ de fetîtia uimitu de frumseti'a ei: 

„Esci tu d'in eeriuri cadiuta dina, 
Seu esci o fiica , de iraperatu ? 
Peste flori pote esci tu regina ? 
Seu esci unu angeru de incantaţii ? 

Esci tu o musa prevenerata, 
Seu d'intre gratii esci care-va'? 
Esci pote-o nimfa d'in raiu furata, 
De Panu, de Joe, ce te-ar amk ? 

Esci tu fecióra d'in ast'a lume, 
Ce ai uritn-o si fugi de ea ? 

Esci tu fantasma fâra <le nume, 
Seu esci tu pote ursît'a mea 

Vr'o doua erori totu-si aflaramu in metru d. e. 
Nu consuna sîntacsei nostre (pag. 116.) in strofa 

d'in urma: 
,,Nu sum dina e u ceresca. 1 -

er' contragerea d'in strofa ultima: 
,,Se 'ntrec e a u 'n virtuţi străbune." 

e fortiata. „La o virgina" (pag. 49.) si imitatiunea „Doua 
rose" asemenea sunt demne de a le anumerâ intre poe-
sîele mai bune ale „Musei." 

U. G e o r g i u M a r c h i s i u , scrie de totu usioru, cu 
intielesu, poesîele densului nu ni lasa nimica de doritu, 
atâtu in privinti'a ideeloru câtu si a formei esterne. „Fan-
tasi'a" densului (pag. 89.) aceste le adeveresce d'in des-

|tulu. Metrulu se pote elice perfectu, in care nici invidî'a 
4* 

s ^ g g 

http://nr.nl


n 'ar aflà sminta ; l imb'a e poternica, usióra si farà la t i 
nisme, ce adese-ori le gas ìmu la unii poeti mai tèneri , si 
d'in fie care l i tera se vede, câ e scrisa cu multa gr ige . 

D. Carol i ! G r a m a care cu câţi-va ani mai nainte 
se mutasa la cele eterne, a fostu unu talentu frumosu, ce 
se vede si d'in „Erou lu romanu" (pag. 76.) ce fu comuni-
ca tu si in „ A u r o r a " câ t ra finea anului t recutu. Ideele 
densului sunt in adeveru poetice, insa limb'a si prelucra
rea negl igeata. Densulu are o mulţime de poesie cari — 
incâtu ni-a venitu la cunoscintia — se afla in manele 
Dlui G. Marchisiu, sperâmu insa câ vor vede lumina câtu 
mai curendu, celu putienu I i teratur 'a romana a r dobendî 
p r in acést 'a mai alesu, daca acele ar fi mai nainte corese 
de pe'n'a cea usióra a Dlui Marchisiu. 

i ) . . Ioane J o v i t i a - incercârile prime ale sale pe 
terenulu poet îcu le depusa in „Musa" pe pag. H I . „ J u -
H'a" si p . 155. „Despera tu lu , " In „ Ju l i ' a " nu pricepemu 
ce va se dica acést 'a : 

„Tu esci aceea fiintia, ce-a sciutu se 'ncaldiésea 
O inima plăpânda in peptu-mi inocintu" 

Autoriulu potè a re dóua inime, de numai u n'a fu incal-
dita ? D a r ' aci : 

,, . . .rol'a ta perfida, credînti'a femeésca 
Pali fâra de mila a s t u s î n u, ce te-a iubitu. 

iiibirea s i n u l u i dupa care regula a artei poetice se 
potè justifica ? espres iunea , câ „sînulu iubesce,, celu 
put ienu noi inca nu o-am auditu. Apoi 

,,Calcatu-ai juramentulu celu santu si m'ai t r ă d a t n" 

t r a d a t u ? Cui? insielarea, seu seducerea inca nu e t r a 
d a r e : 

„Usióra-e insielarea, candu gur'a ta m'amete" 

m ' a m e t e ? ér' in s t rofa p r i m a : i n o c i n t u nu con
suna cu i u b i t u nici dupa o prosodìa. — „Despera tu lu" 
(pag. 155.) suna mai b ine ; despre poesî'a acést 'a potemu 
dice cu dis 'a cunoscuta, câ : multu bunu si nou cuprinde 
in sine, insa ce e bunu, nu e nou, si ce e nou, nu e bunu. 
Ni se ' rapare, câ aci „ I n g r a t u l u " Dlui Teu tu e luatu de 
indreptar iu , insa numai ni se 'mpare , càci se potè câ 
^magna ingenia conveniunt ." 

Poesî 'a Magnificentiei sale Dlui Vincentîu B a b e 
sil i „Umbr ' a mea (pag, 151.) nu o pricepemu odată cu 
capulu. Ea e dedicata „amiciloru multu cri t îcatori inca 
d'in anulu 1845. Se potè câ a tuncea a avutu ceva insem-
neta te cu intentiune politica seu sociala, dar ' a s t a d i . n u 
vedemu d'in ea alt 'a. decâtu câ Magnificenti'a sa inna-
inte de 20. ani a poetizatu, si inca, cu privire la desvol-
tarea de atuncea a l i teraturei romane, binisioru. 

Si cu aceste ga tà ramu privirile nòstre asupra poe-
sîeloru ,,Musei" si venimu la operatele prosaice, de totu 
prosaice. 

I). M a r c s c u , cugetamu câ d'intrc toti literaţii nos
tr i uniculu e chiamatu a past pe terenulu novelisticu si a 
are tà celoru mai teneri , cum t rèbue se fie scrisa o novela. 
L a prepusulu a c e s t a ne-a îndreptă ţ i tă „O Inima nobila" 
publ icata in „Auro r ' a R o m a n a " in 1863. Insa nove!a d'in 
„Mus'a Romana," int i tulata „O muiere" (pag. 10.) ni 
a r é t a apriatu, cum n u t rèbue se fie scrisa nove la . Poves
tea ei nu sternesce nici câta curiosîtate in cetîtoriu. Istori-
ór 'a cea mai sîmpla se potè pre lucra cu agerime cu o 
colorare a tâ tu de viua, câtu a tenţ iunea cetîtoriului se fie 

) îndreptata numai si numai la novela. Deci dela pre lucrare 

• 

depinde totu. U n u Z s c h o k k e , séu d'intre cei mai deaprope 
unu Jôka i 'ti scrie n o v e l a i n t e r e s a n t a despre 
ori-ce objeptu bagatelu, câci scenarea loru e sîmpla, 
totu-si depinsa cu colori de totu vii. Si ast 'a lipsesce in 
novel 'a „O muîere ." — Ceea ce insa nimicesce totu meri-
tulu novelei, — e momentulu psichicu. Dupa care regu la a 
psîchologiei se pôte justifica ca muierea (Livi 'a) î m b r ă 
cata de ba rba tu sê umble lume amara pana candu afla 
pre amantulu ei (Aurel iu) in armata , apoi ca eervitoriu 
sê-lu servésca unu tempu indelungatu, sê mérga cu elu in 
bătălia, s<3 se lupte lenga elu, sê-i scape viati 'a cea scumpa, 
— si elu (Aureliu) totu-si sê nu scie, ba inca nici in visu 
sê nu-i vina aminte a cugeta : câ servitoriulu acestu cre-
dîntiosu nu e niminea altulu, decâtu veduv 'a frumôsa, 
amant ' a lui ? Unde e aci amorulu ei, unde poterea n e 
mărgini ta a amorului, ca sê sufere asià multu chiaru si 
atuncea candu Aureliu e convinsu despre alipirea ei 
câ t ra densulu ? Acest 'a nu pôte fi amoru, nu inîma feme
ésca, ci o piétr 'a fâra semtire. De alta par te ore pôte fi 
unu barba tu asià orbu, asià surdu, si cu asià put iena 
cunoscintia de omu, sê nu véda, sê nu auda si sê nu 
cunôsca, câ servitoriulu lui nu e barba tu , ci femee, nu e 
străina, ci amant 'a l u i ? Absurdi tă ţ i de aceste nu le va 
crede, numai celu tempitu la minte, si celu ce nu scie câ 
novel'a t rèbue sê cuprindă in sine o intemplare adeve-
ra ta , séu o istoriôra ce s'ar fi potutu intemplà intre ase
menea impregiurâr i . — Dar ' limb'a ! geme de cuvinte 
francesci, latînesci, si magiarisme ; d. e : amusa, cur t î san i 
(curtenitori) , tête-à-tête, etablâ, blesura, rencontra aban-
donatu, sanglotare, emplastru ; contemplare, a t i tudine, 
susceptibilitate, contemtu, contemtîvu, predîleptiune, dam-
nabile, singulare pred î lep t iune , gra t i tud ine , certu, con
tes tare , sponsu, reconcilia, espià : fromseti'a lui sare in 
ochi (magiarismu, szépsége szembeszôkô) ce-ti e numele ? 
(mi a neved V mai bine : cum te chiama ?) sacrificatoriu 
de sine (ônfelâldozô) etc. in adeveru limba ciocoésca ! Noi 
credemu si suntemu convinşi câ D . Marescu scie bine 
francesce, latînescce, nemtiesce si magiaresce ; am dori 
insa ca d'in limb'a romana sê nu iaca unu „mixtum com-
positum" câci avemu lipsa de „purif icarea" si nu de „nu-
lificarea" limbei romane. — 

„Laur ' a séu Mirele des t ina tu" de Ju l i a e a dôu'a 
novela originala, de totu originala, si imic'a in feliulu 
acest'a. Nici intemplare, nici pre lucrare , nici celu putienu 
„verosimil i ta te" nu aflâmu in ea. Novela mai debila, mai 
fâra pricepere n 'am cetîtu romanesce. Cugetamu câ nove
lele subscrisului si a dlui Negrescu sunt cele mai rele 
d'intre tôte câte apă ru ră pana acu in „ A u r o r a , " cet îndu 
insa novel'a Juliei, t rèbue sê marturisimu, câ „Mirele des
t ina tu" a ei ar fi potutu ocupa locu mai bunu in Calin-
dariulu Dlui Moisîe Bot'a, decâtu intr ' o cununa frumosica 
a poetiloru noştri ; nu o tienemu démna de a ocupà mai 
multu locu in acestu ju rna lu cu cr i t î za rea ei. — Insa „quis 
hominum Jul ia ?" Limb 'a si unele espresiuni ne facu a 
crede, câ sub roasc'a „ Ju l i a" a voitu a-si ascunde slabitiu-
nile u n u 1 i t e r a t u , s c r i e t o r i u , b a r b a t u d e 
l i t e r e etc. 

„ P r e t i u l u d e c a p i t u l a r e " de D . ii. M a r 
c h i s i u corespunde in tôte recerintieloru unei novele, si 
potemu dice, câ d'intre novele numai acést 'a a mer i ta tu 
publicarea in „Musa," — cu tôte câ unele t rasur i sunt 
cam cutezatôre, d. e. candu Aurel iu nôptea sènguru t rece 
in cetatea turciloru, intra in cabinetulu pasiei, si se lupta 
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cu elu pe viatia si mòrte firesce pent ru amant 'a sa Mart 'a , 
carea — precum c u g e t a — e in robia la turci . U n u 
ostasiu istetiu precum era Aurel iu ast 'a nu o face nici 
candu. Al tu-cum cele-l-alte parti a novelei sunt in cea 
mai buna consunantia, amorulu iubitoriloru, momentele 
psichice, si tòte impregiurâri le sunt justificate d'in destulu. 
Totu-si pen t ru unu sucesu si mai mare , ar fi fostu de do-
ri tu , ca acést 'a tema fromósa sé fie fostu pre lucra ta cu 
colori mai vii, si mai petrundiatori in momintele t ragice. 
In privinti 'a limbei, de t ragandu unele magiar isme (d. e. 
pasi'a intra in la int ru) nu ni lasa nimicu de doritu. 

„ M e d î t a t i u n i i n p r e s é r ' a a n u l u i 1848" de 
Magnificenti'a Sa D . V. B a b e s i u ; péna usióra, logica si 
spiritu aflâmu destulu in medî ta t iunea acés t ' a , numai 
loculu ei in Musa, intr ' unu almanacu belestristicu, adre
sa ta „Sorori loru Romane ," — nu-lu aflâmu nicairea. F e 
meile romane se se ocupe óre si cu politîc'a, si inca cu 
politîc 'a cea innal ta ? Nu scimu ce pa re re va ave des
pre acést 'a D . Trombit iasiu Betlénu, noi d'in par tea nòs
t ra nu vot îzâmu p r o , ci c o n t r a d'in convingere, càci e 
drep tuceea ce dice n é m t i u l u : „ E i n e F r a u die sich mi tPol i t ik 
bescbăftigt, gleicht einem Manne, der Striimfe s t r i ck t . " 
Bărbaţii , 'si au cerculu loru de activi tate, i u au insa si fe
mei le ; politîc'a sciinti'a intrigeloru si a minciuni loru, e a 
barbat i loru. Nupotemu cuprinde cu mintea, ce scopu a potu
ta ave a tâ tu Magnificenti 'a Sa autoriulu, câtu si redîgintele 
a comunica i n t r ' u n u almanacu beletristicu art iculu poli-
t ìcu ! A sterni potè u ra in t re femei fatia cu alte na t iuna-
litâti ? séu ca ceti tórele Musei sé scie câ Magnificenti 'a 
sa se ocupa nu numai cu poesie, ci si cu politîc'a innalta ? 
Asia ne rogâmu de pardonare . 

D . T r o m b i t i a s i u Betleiiu scrisa unu dîscur-
su de totu lungu despre tem'a câ óre „se poetizeze 
damele romane ?" Nu scimu resultatulu, càci n'ara avu tu 
paciintia a trece cu autoriulu peste istori 'a, cul tur 'a popó-
reloru, peste crèscerea morala si formarea corporala etc. 
etc. a senguratîci loru, — cum vor ave dolimele, cari nu 

pricepu, n u potu pricepe lat înesce, nu terminologi 'a d'in 
dreptu, politica, istoria, dar ' mai alesu nu fantasî 'a cea 
viua a junelui Cicerone (precum disese Concordî ' a ) . I n 
prosa, fie aceea dîscursu de ori-ce soiu, se recere scurt ime, 
logica si mai alesu medua. Scurt ime in acesta cursu nu 
va aflà nimenea, logica putiena, medua si mai putiena. 

Cu acést 'a finimu observările nôstre asupra opera-
teloru. 

Car tea e frumosica, barti 'a buna, t îpariulu curatu , 
insa geme de erori, in câtu unele păsuri sunt de totu 
comice, s t ramutandu-se intielesulu, prin schimbarea lite-
reloru. Pô te d. Jovitia n ' a avutu tempu destulu pen t ru 
corègere ? Daca nu , ar fi fostu cu cale celu put ienu in 
urma a indreptâ erorile, câci t rèbue sê scimu, câ Mus'a 
va veni si in m a n a de neromanu, care d. e. invétia roma-
nesce, séu se intereséza de l i teratur 'a nôstra . — Nu scimu 
ce m a n a ar t îs t ica depinsa pre serman'a Livi 'a in forma 
de t iegana ! Câci icôna mai schimosîta, carea sê infatisieze 
pre o romana, n 'am ved iu tu ; c redemu insa câ celu ce 
va sê-si lege car tea acést 'a , p re Livi 'a o va forfecà de 
acolo fâra crut iare . D a r ' ôre „Cuprinsulu opera te loru" 
séu „Scar ' a" unde a remasu ? Dauna câ iipsesce, câci 
asià esci sîlitu a cautà delà fati'a inteia pana la cea d'in 
u r m a ca se dai de poesî 'a ce voesci a o ceti. 

Candu incheiamu aceste sire, cetîmu in „ M a g y a r 
Saj tô" ( jurnalu politîcu magiaru) o notî t ia de s îguru 
t ramisa de a ta re mana romana, câ a esitu de sub t îpa r iu 
„Mus'a r o m a n a " redîgéta de june le l i t e r a t u t a l e n -
t u o s u J . Jovi t ia . Compatîmimu pre sermanulu comuni-
catoriu, care nu scie nici a tâ t ' a , câ „tehetseges flatai i rô" 
nu se pôte dice despre unu tèneru incepatoriu delà care 
pana acuma vediuramu 3. poésie ca incercâri pr imi t ive . 
Séu pôte d. comunicatorii! a voitu sê ne batjocurésca innain-
tea strainiloru, spunendu publicului intregu, c â D . Jovit ia 
ar fi l i teratu talentuosu, adecă: pr imariu intre l iteraţii nos-
t r i ? Séu voitu-a a compromită pre D. Jovit ia innain-
tea strainiloru ? 

M. Besanu. 

Cununa de varietăţi. 
Mortea crudela era-si r ăp i d'in giurulu nostru pre 
unu romanu adeveratu , natiunalistu bravii , si part î-
nitoriu mare a l i teraturei romane, pre 

D. J o a n e M u t o v s z k y 
cetat ianu si negutiatoriu in Pest 'a, in etate de 64. ani* 
I n bibliotec'a repausatulu i se afla o mulţime de cârt i 
romanesc i , despre cari mulţi d' intre l i teraţi i noştri 
nici nu vor sci nimic'a, — apoi manuscripte , la cari 
au lucra ta cu nopţile ' n t r eg i ; densulu a fostu celu ce 
a donatu Asociatiunii d'in Aradu unu esemplar iu 
completa a „Gazetei T r a n s i l v a n e " dela urdi rea ei 
pana la anulu t recutu. — Immormen ta rea s'a intem-
platu in 13/1 febr. a. c. Fie-i t ieren'a us iora! 

J 
© O c u r i o s i t à t e s i a b s u r d i t a t e l i t e -

i r a r a cet îmu intre anuntiâri le „Concordie i" si a ,.Tele-

- - - . „ T . . . _ - . ' , _ -

grafului R o m a n u " dela cutare D. J o a n e C a t t a r i g h 
oficielu t r ib. comitatensu in Clusu. Dsa adecă comunica 
unu „ A n o n c e pen t ru praenumera t iune si subscripti-
une a unui scientiificu arangia tu nou D i c ţ i o n a r i u 
francesu, romanu si germanii spre aplicaţie pentru tote 
inst i tutele de instrucţiunea publica mai innalta si de josu 
e tc ." Acést 'a e introducerea cea clasica cu ortografi 'a si 
s întacsa originala si ridiculosa a marelui l i teratu Cat ta 
righ. L imba mai ciocoésca, ortografia mai schimosîta 
inca n'am cetîtu nicairea romanesce. Pana candu Domne 
vor fi suferite astu-feliu de brutalisme in limb'a si litera
tur 'a nóstra ? pana candu vor abusa inca cei nechiamati 
cu paciinti 'a onor. publicu cet î tor iu? Jurnal is t ic 'a ' romana, 
ar trebui sé pasiésca cu tota asprimea in contra batjo-
coriturelor ce se facu cu l i teratur 'a nóstra si ar t rebui sé 
r a p a cornele unoru cutezători ca acesti'a, cari cugeta, câ 
cu asemenea pamflete vor înavuţi l i teratur 'a romana . 
Dlui Cat tar igh (quis hominum! ?) care scie si francesce 



s i dora mai bine decâtu romanesce i recomendâmu sê-si 
însemne bine dis'a f rancésca: 

Cordonnier ! 
Fais ton métier, 
Et n'élève pas ta censure 
Au-dessus de la chaussure. 

Sperâmu, câ nici unu romanu nu va ii sedusu de a 
se prenumerà la acestu „scientificu arangia tu nou Dicţiona
rul francesu, romanu e t c ! " 

(*) C e t î m u i n „R e g e n e r a ţ i u n e a," eumca 
d. ministru de invetiamentu alu României t ramisa in 
Spani 'a doi tèneri bravi numiţi V a r g o l i c i u si A v î -
s a n t i , ca sé invetie filologia limbei fratiloru nostri spa 
nioli. Ambi jun i sunt st ipendiat i ai statului ; e r a minis-
t ru lu i provediù cu recomendat iuni adresate ministrului 
de invetiamentulu pùblicu d'in Spani 'a , care primi cu 
multa buneta te pre juni i nostri . — Suntemu mângâiaţ i , 
candu vedemu nesce probe a tâ tu da invederate despre 
gr igea, ce o pas t réza guvernulu României pent ru innain 
t a rea juni loru in tote ramuri le sciintieloru folosîtore. 

(*) G a c i t u r ' a d'in Nru lu 2. alu „Aurore i " pre 
cum se vede nu e usióra de deslegatu.Anume p r imìramu 
deslegarea nenimeri ta a ei dela unu prenumeran te sti-
matu alu nostru, care dice câ însemna : „Limb 'a . " Unu 
altu domnu o deslegâ as ià : „ L a multi a n i ; " era scrieto-
riulu sireloru acestor 'a nu se potè r abdà sê nu adaugă 
câtra ambele deslegâri : Sê traiésca : Si asia va fi o con-
struct iune intre'ga : „Limb 'a la multi ani sé traiésca !" — 
Très faciunt collegium ! 

(*) D . B e l m o n t e t deputa tu si poetu f'raneeseu 
presentandu imperatului Napoleon I I I . unu opu alu seu 
int î tu la tu „Poesi 'a làcr imeloru," — aces t ' a ' i r e spunşa : 
„Objeptulu ei e prea t r is tu ." — Sire — respunsa poe-
tulu, Maestatea T a vei sci apret iuì mai ta re poesì'a ce 
este in làcremi, de órece a tâ te ai — sventatu ! 

( * ) D u p a c u m s e v o r b e s c e tenerimea rom. 
studiósa la univers i ta tea de aici se ocupa seriosu cu 
înfiinţarea unei societăţi de leptura . Statutele snnt deja 
gat 'a , numai substernute t rebuescu pent ru aprobarea mai 
innal ta . — Li dorimu d'in inima succesu bunu ! 

(*) I n 13. a l u n e i . c u r i n t e st. n. o mulţime de 
ómeni se coadunâ, ca sê se uite la unu vùlture, care sca-
pandu d'intr 'o menageria de aici, se asiediâ pe verfulu 
edificiului Universi tăţ i i . Cu ocasiunea acest 'a doi jun i 
romani t ienura urmatoriulu discursu : „Ore Dómne, ce 
cauta vùlturele acel'a aco lo?" — De-a buna sém'a, se 
veda nu mai vinu banii destinati de Asociatiunea Aradana 
pent ru ajutorarea teneriloru ! — fu respunsulu istetiu. — 
Dieu, ar fi tempulu odata ; càci unu semestru e gat 'a ! 

(*) I n H o c h w a r d i n valea de Pus te rwald (Tiro-
lia) s'a nascutu unu copilu cu barba constatatóre d'in 
peri ascuţiţi . Ca sê-lu desbrace d'in fati'a-i neamicàbila, 
părinţi i 'i tùnsera barb 'a innainte de a- lu supune tainei 
botediului. 

(*) C o n e e r t u l u i m p r e u n a t u c u b a 1 u, ce-lu 
arangiâ tenerimea rom. studiósa la Univers i ta tea de aici, 
s'a celebratu in urmarea unei amanâr i a terminului amin-
t ì tu in N r u 3. alu „Aurorei ," in 23. F a u r u st. n, cu unu 
succesu minunatu , — deci dara numai in Nru venitoriu vom 
potè referà despre elu mai pe largu 

(*) C u o c a s i u n e a d i l e i o n o m a s t i c e a 
111 e i S a 1 e D l u i E m a n u i l u G o z s d u tenerimea 
rom. se presenta in corpore la I t t e a Sa, urandu- i viét ia 
duratóre si fericita. I t tea sa in respunsulu ce binevoi a-lu 
adresa tenerimei, recomendâ acestei 'a a nesui d'in respo-
teri, ca sé corespunda asceptârilor si sperant ie loru , ce 
naţ iunea le a re fatia cu tenerimea. 

(*) D u p a c u m s c r i e c o r e s p u n d î n t e l e 
b i n e i n f o r m a t u a l u „ C o n c o r d i e i " d ie t ' aUnga
riei se va conchiamâ de securu pe vér 'a venitóre. Consîl. 
aulicu Dlui Stefanu P á p a y i-s' ar fi incredînt ia tu ofici-
ulu de referinţe in caúsele dîetal i . 

(*) D u p a c u m i - se s c r i e d'in Carlovetiu unui 
ju rna lu de aici d'in 20 F a u r u : au sosîtu acolo Metropoli-
tulu Siagun 'a , eppul Ivacicoviciu si mai 1 1 . deputaţ i ro
mani. — I n privinti 'a impart irei fonduriloru congresulu e râ 
de părere sé emita o eomisiunc cu scopu de a cerceta lucrulu 
mai cu deamenun tu lu ; insa acum era se lasa de acestu 
lucru, pana ce mai antaiu 'si voru respicâ deputaţ i i rom. 
dorintiele loru in Congresu. 

(*) A n t î s t u s i s e r v i t o r i u i n t r ' o p e r s o n a . 
Devenindu vacante postulu de servitoriu intr 'o comunitate 
d'in Stîr i 'a , senatulu se coaduna, pen t ru ca se alega p r e 
cutare aspi rante . Insa burgmais t ru lu cugeta, câ i-ar cade 
bine si lui acei 60. fl; deci da ra se recomendâ pre sine 
insu-si; si senatulu in t ie leptu ' lu s ia lesa . 

•(*) D u p a c u m s c r i e „ K o r u n k " in anulu 
t recutu au emigra tu peste 10^000 de secui in Romani ' a ; 
pen t ru aceea propune, ca sé se aiéga o comisiune, care 
ar ave de a se sfătui despre de la turarea impregiurâri i 
acestei 'a. 

(*) U n u o m u s e l b â t e c u . Jurna le le scriu des
pre unu omu, care re t ragandu-se cu totulu d'in societatea 
omenésca , traiesce intr 'o pădure aprópe de orasiulu 
T o u 1 o n (Franc i ' a ) . Densulu n 'a re al tu imbracamentu 
decâtu o năframa mare , cu carea 'si acopere trupulu, si in 
locu de pantaloni a re o pele de asînu, dura si nelucrata. 
Mâncarea lui consta d'in póme si r adec ine ; dar ' mai are 
si nesce petr i cu cari sdrobesce graunt ie le grâului . A re 
inca si o coliba făcuta d'in crengi, — si o scara de ca rea si 
folosesce, candu se sue prin pomi dupa póme. Al tu-cum 
densulu nu e asia selbâtecu, incâtu sé fugi de e lu ; d'in 
contra dupa cum spunu omenii ce taia lemne in pădurea 
aceea — e forte amicâbilu, si vorbesce cu cuvenintia . — 
Acestu omu e aprópe de 40. de ani, e nascutu in Savoi'a 
d ' intr 'o familia nobila si avuta , carea nu înceta de a incer-
câ tote mediu-lócele pent ru ca s§-lu redee societăţ i i ; insa 
tote ostenelele sorei sale fura desierte. Se dice câ neplă
cerile si insîelatiunile, ce ' lu in t împinara , suntu caus'a 
totalei sale re t rager i d'in societatea omenésca! 

d'in numerulu 2. alu „Aurorei" se deslega in modulu urmatoriu : L 
insemna = el (u), D l = e m a = a ; adecă : Elu si Em'a ; seu : Elu stâ 
lenga Em'a ; s eu: Elu stâ aprope de Em'a. — Deslegare buna n'am 
primitu dela nimenea. 

$gSF~ Ni luâmu voie a roga pre toti dnii cari binevoira 
a primi esemplare d'in portretulu p r i n c i p e l u i D r a g o s i u , 
pentru a Ie vinde, ca se ni tramita câtu mai curandu banii incasati. 

Redac ti u r i c a . 

Propr ie tarul , redaptoru respundietoriu si edatoriu : I O A N I C H I U M I C U L E S C U . 

Cu tîp ariulu lui EMERICU BARTALITS. 




